
. Hê'3 ready tor pârenthood, (rlen prêl à londeiùre fômille.)

. palêrûal/mare.n.l âuthority (i'ôolorllé pôlernelle/mat€helle)

. tathë y/motlerry advice/afflldes (des (oû3eilr/attilûder patèrnel(lê)r/malerièl(le)r)
, He i5 my@uiinor ny nolhert ridelo! ny lathe.'i ride. (c'e51 mn .ourn / ma .ouene

d! côlé de nô mère/d!ôlé de mon père.)
. Like hthèr, like $n. fel père, lel lih )

t lhe children ,r r" Les enfonts

lhe greal grandrhildren
a child Lrlànd, (pli.hildren) r (hildhood,

(hildlike, (hildieh, a god(hild,
ô grand(hild

ô brolher lb,ôt i b.otherhood, b.otherly
ô dôughler [.lrxt i a grônddôughler,

a goddauqhler, . rtepdôughtêr
ô son i â gÉndson, a godson, a stepson
lhe ofisPring = lhe Progeny, ôn olfspring
filial hrFr
lhe de(ent d'çrùl i a der(endanl

an oQhôn Jrlànli ôn orphanage

â birth Lb3it i a bi.thdêy

i the 3urnàme, â ni.kname,

les atrière pelile enfântt
un enlanr (let enlants) r l'€nfanle
enlanrin, puéril, un/e lilleul/e,
ùn pelil-lib ou une pelite-tille

une sæur ) la traternilé
un lrère; lô f6lemité, tralernel
une till€ r une petite lille, une tilleùle,
ùne belle'lille (lillê du môi ou dê la lemme)
un lih r un petit fik, un tilleul, un beôu-ti s
lô progénilure, un rejelon
filial/e
la de(endànce i un dercendanl

un orphelin i un orphelinat

un/e pupille (A un teryi(e d'hôpital)
une nais5ance + un annive15aire

+ le nom de lamille, un sur||om,

. Grcndn, p 1a7

. û16 +.i illegilim.lela lm - (un dôrl illésilime,lièlurel), ôn unwônted -
G nÔll d$iré), æ only - C ù.iq@), à pre@cioùe/3eBitive/sifted - (- pé.o.e/
*nsibh/doué), a ndqhry/rpolh - C pollesôn / gé1é)
- ôbrre {rer mavnir ùànemena à entàrd), - h4êllr (l.i allotations imil-k l*)

.3ib[n9 dElry (là]dlou(r ênr.e l,Àe\ pr \eu\)

. riJle./bothêr + . twin - {ljn lr&e j'im.a!/ ufte reu. jmellê), ô nô|. . a neD-
(un,e demi--) ,  an eldd/ayounger -  rm c ôré,e/6der elderenblrs l r .
the *ldsrt/yolngê'| - 0ïré/e/rellà cder^€ lde 3 enlafir et plusl)

. ndtè +n tôl.t - (h préôom),. thdrùn - (.l1 pénom dt{isim .hrélienne), â tàhily -
On oon dE lômille), the naider - {,e mtn dè ierne filL), a r€t - {un ,etil îom / !n iimi
iriliD ân âeinûr€d - (6 mû d'empr!ût)



.Ihêy named tkir lon lommy. (lls ont appelé leùriilr lommj,)
"Wh.t'e your name?" /'My name ir tdward,'r ( Commenl vou5ôPPelelvoùs ? le mâp'

ahe 90$ bylhenômeoL.. (Élle 5e iaù appe!er..),ghe bêâr3 lhe nane ot her môlhe.
(tlle Don€ le nom d€ 5â mère),lheytr.med hlm afler hit l.ther. (lh lulont donûé le pré

nom de ton Dère.), !h€ ie my namerake. (tle porle le même nom que moi.), I know her
only by name. (ê ôe lô.onnaÊ quedenom.),ll" ni@ lo put â la@ !9 a n.me. (t?n bien
d€Dôuvoirmell.e un vÈaqe 5!t ùn nom.),oon't.âll ûê names! (Ne m injuriez pa3 r)

. ro e|ebrale tb'i birthdây ifêl€r Lânnive6ai.e de qqn), to wish ebô hôpPy bi hdav
(3ouhôiter bon annivùsair€ à qqi)
Happy bi hday! / Mâ.y happy erurn5! (Bon ônniveuàne l)
Hêi birlhd.y ira! SeDtenber2nd. (9on ànniveuaûe ert le 2 5€ptemb.e.)

a fhe extended fomily Lo fomille élsryie
an aunl d:nt i a greâl-ôunt
an uncle 1rt[rl i a gleal-unde

a.ousio lt^^nl r a lir5t.ousin
lh€ parenls io-law; the inlaws (.o/)

une rante : une 96nd Iante
un onde i un grand'onde

un courin/une cousine J - gefmain/e
les beaux-paren15 

- 
la belle_lamille



. to h.E a houeê buift G€ laie connrune une maison), to own /hawù a lnÙ3e ot one,t
ôwn (posté@, une môison bien à sôi), to qèta d like â tro{F on tir. G,eniendê à meÈ
veille), to pùf de" h6e in dder (mettr€ de lbrdre daB se5 ôtfalret

. to live ôt nuhber r0lhôbile. au 10)

. Ihe ho6e.ould do eilh â fâclitl. (la maÈon ômit beeiî d Are rôvôlée.)

.to Gùb)ler'ô flat ro $ (lsoùrlrou€r un ôppanementà ùn tocarôi.e)

.lo ùuildt (ællee tn the aû (ban des châteôùx €n t5pègn€)

. Ân Enqli$mn'i hoine ir ùir 6rtle. (chôôonnier en môilre (hèz lut.)
aè ft ûèr ro tumble, theæ ir no plde lite tômc. (À tout oiseau son nid ên beôu )

a fhe house Lo moison

a wôlr lhr:1lr a partilion (wall)
the back/the fionl ofthe hou5€

= rhe fàç.de [nso]dl

a window h{dàùl J â window'pane/
a windowrall = window ledSe

a door ldtra i the dooMây,
lhe door5tep = the thrcrhold

à roof light = roofwindow
a fânlighl = tS a transom window

a velanda(h) = u5 ô rtoop/pod

lhe siaks = the ltaircate
+ lhe elairwell = itairwày
J uPsrairt r downnaiG

the floor [n],1
U( a lloor = ô rtorey = US a etory

l'arière/le devani de lô maison

une lenètre J un (areau,

une porte J l?mbrasure de la porre,
le têril = le pas de la po €
un po(he (Â us véÈnda)

un vélux@/une fenêirc labatière

une marôe I un perron

en haut (= à l'élage rupérieut r en bat
(= à l'étage inlérieu/au reÈde{hôusée)

un élôge (A tlory: histoire)

. walk hâle ÈF. (te5 mu6 ont des oreilles.), tt/t like tôtting to = bangnlS oR.r head
agÈi{rt ô bri<t wàll. (Àulônl pôde' à rn mur), flrê niring it on rhe eal.0a larasrrcphe
esl imminente.), rheyrve got i[eû back to lhê &tt. (rl5 onl te dos ôo mù4, rt,r drivirg
me up lhe wall. (çà m da5pèæ )

. t{y plane âll went out ol the *inh!v- {rou5 he5 projets ,ont lombés à t,eau.)

. b erôd" ir rhê doûsôy Ge lenù dèns lêmbras'rre de ta pode)

. al ttê top i bonom of rhe riâiir ien haur É en bas de l'e{ôlier)

. they live go lte 3e.otrd tl@. (ll5 vivent n! Ul( deûxième / U5 prcmier âage.)
Â U( a lwo-trorey house (une môison de deux élage,
Us ô lwo-nory ho@ (ue môison à deux nNeaux - è un étage)
U( tte sround fl6. - Us tte firt lloor (le rez d€-chàosée)
UK lhe lirrl fl@r - Ul the re@nd tl@r (h premiêrérase), el(.



o fhe rcof ",x1 Ie toit

(orugated ir.rrlert d Ùon
ul( a dimney " us emokeslâck
a gulter [5 \1à]
U{ a drainpipe = U5 d downspour

une soutlière (horiùnràle) (A caniveê!)
un tuyau d'é.oulemeni

t

. to hitirhQ ro.l Gorli' de 5es gondt
tui.e5 hôw gone dlrough lhë bol. (l* p,r !e $rr q voles.)

. He smok$ like ô <himne, (ll rùme onime un ipeu./pompier)

afhe rooms Les pièces
a room ru:n]
; lhe dining -, thetilting - = drawing -,

the liviîg -, ihe bath-,
â bed-, a dretting -,
arpa.e-=aguert- ,
an. t r i ( -=agàrct ,
a storc(-) =ôl.rder =a Pantry
ê utility - =a wôth-house

, Ux the Plây- = US lhe rumput -
; ajunk - = ux a box- = us a storôge -

lhe (entran(e) hall = the lobby
lhe kirchen ., a kit.henette
rhe toilel lb'r*l/the lavatofy = u( the loo
ux à diniîg afea = us À a dinelle

ô coridor = a pa''âge = a pârsageway

la salle à manger, le ialon,
la tôlle de séiour,la - de bains,
!ne (hdmbe, un dre$inglvesliàire,

une manrade, un cellier/

lô .uirine : une cuisine amérkôine
le peiit.oan/let loilêttêr = les wôle6

. wôy in (tntrée),wôyour Goftie)

. to liveinàgarel (habicreôuiler (omble,

. B rhere rooh ior...? (Y ô1.ilde h plô(epour.. ?)
we âte ff.mped to..oom, (No6sommes à l'étroil.)

. ro llurh lhe roiler (lûer la ôô$e dêôù)


